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A tanügyi reformhoz. 
Foltozgatják a tanügy ütött-kopott, foszlányos 

ruháját s eközben inkább csak az akadémikus 
kérdéseket bolygatják, semhogy megnyirbálnák a 
tanügy apró-cseprő kinövéseit is. 

A tanárok, contra tanulókról szól az ének. 

Valóban csodálatos idők és erkölcsök ! Egy-
részt telve panaszokkal, sérelmekkel a fogyatkozá-
sokkal, másrészt semmi, semmi orvoslás. 

A mai tanár — tisztelet a kivételeknek — nem 
útjelző táklája a tanítványnak, hanem fenyítője és 
magas piedesztálon álló inkvizitora. A mai taná-
rok jórésze nem tanít, nem oktat, csak kérdez és 
noteszmesgyéket szánt tele arabs számokkal és 
hieroglitokkal. 

Most, mikor az iskolák belekerültek az újjá-
alakítás forgatagába : óhajtandó lenne, hogy a re-
form szele a tanítók és tanárok — a tanulókkal 
szemben gyakorolt — szorosan vett viselkedését 
is érje. 

A tanár sohase legyen a tanítványokkal szem-
ben olyan titkolózó, mint a Mindeneknek Ura, 
akinek utjai kikutathatatlanok. 

Manapság, ha a diák elfújta a leczkét — 
mondjuk : jól, mondjuk közepesen, Ímmel-ámmal, 
vagy akár rosszul — sohasem tudja, hogyan fe-
lelt, mert a tanár ur diplomata titkolózással fogja 
meg az irónt épen a hegyénél, hogy a felelő diák 
és az osztály valahogy meg ne figyelhesse a keze 
járását s dugva, óvatosan jegyzi be az örökösen 
belső zsebében rejtekező fekete noteszébe a klasz-

szifikácziót. A tanuló, ha közepesen felelt: nem 
tudja mit kapott. Kettőst-e, hármast-e ? 

Ha történetesen a tanár ur haragszik a fiúra : 
egész nyugott lelkiismerettel pingálhatja be a sze-
kundát is, vagy talán hármast eminensül felelőnek. 

| Ki ellenőrizheti? 

De hát vájjon mire való a titkolózás ? Nagy-
| tekintetű tudós uraimék, kik komoly ábrázattal ta-
nácskoznak odafent Pesten a tanügy reformja fe-
j lett: meg tudnának-e helyes érvekkel felelni ? — 
; Aligha ! . . . . 

Az a tanár írja be nyiltan, sőt mi több, 
mondja is meg : „kedves fiam, így feleltél, tehát 
kettest; te pedig emigy feleltél s így hármast 
kapsz." 

Manapság mindennek meg vagyon a maga 
nyilvánossága. Suba alatt nem lehet cselekedni, 
mert ellenőrizés nélkül semmi sincs a világon. De 
hát vájjon miért ne tudja meg az H FIU maga s 
a többi tanulótárs is, hogy milyen osztályzatot 
kapott? S hogy nem kapott-e igazságtalan jegyet? 
Es ugyan mi a hátránya annak, ha az illető, vagy 
akár az egész osztály tudja ós ellenőrizheti, hogy 
milyen mindegyiküknek az osztályzata ? Nem hogy 
hátránya, de sőt előnye lenne az ilyetén klasszi-
fikálásnak ! Hiszen az önérzetes, rosszjegyü tanuló 
annál inkább serken s a hármas jegyű, vagy sze-
kundába pónált sokkal inkább fog igyekezni, hogy 
kettőst, jelest, illetőleg hármast kapjon. Nyugod-
tabban is tanul, ha tudatában van igazságos klasz-
szifikácziójáuak s nem leledzik bizonytalanságban. 

Én azonban messzebbre megyek. Nemcsak, 

hogy megszüntetném országszerte ezt a mániává 
és rendszerré fajult suba alatti eljárást, hanem 
épen az ellenkezőjét rendszeresíteném. Ugyanis 
ívet állítanék ki minden egyes tanuló részére, egy 
heti időtart .111 alatt kapott jegyeiről. Ezt az ívet 
mmdeu hét szombatján lmza kellene vinni, hogy 
az apa lássa, milyenek az egyes feleletei a fiának 
s aszerint bánhassék vele. Szorítsa-e, vagy hosszú 
pórázon tar tsa !? Ez a rendszer, azonkívül, hogy 
megszüntetné a tanár urak Önkényes és titokzatos, 
sokszor részrehajló — eljárását: üdvös ujitásnak 
válna be. Hasonlatos lenne az elemi iskolákban 
havonta kiadott ,kis könyvecskéhez." Csakhogy 
persze ez még sokká! praktikusabb lenne, amennyi-
ben nem összevontan s nem az előmenetelről, 
szorgalomról adna felvilágosításokat, hanem jegyen-
kint tüntetné fel az osztályzatot. 

Mily kiuos is a meglepetés, mikor ugy har-
mad, vagy tanév végén hazahozza a csemete a 
szekundáktól hemzsegő értesítőt, illetőleg bizonyít-
ványt ! Persze az apa vagy gyám nein tudja, hogy 
a fiu feleletei milyen képet mutatnak s így csak 
az összesített végeredményt látja, mely ha rossz, 
kesereghet rajta dőre Mariusként. Igaz ugyan, 
hogy ugy október hó végén, meg február felé hoz 
a fiu haza egy úgynevezett „intőt*. De ekkor már 
sok esetben igazán nem segíthetni s ritka eset, 
hogy a megintett fiu nem bukik meg. Az intőnek 
tulajdonképen nincs is más czélja, minthogy he-
roldként egy hónappal az értesítő kiadása előtt 
kitrombitálja az illetőnek, hogy a megintett tár-
gyakból megbukik a fiu. Aztán a harmadik har-

T A R C Z Á . 

Cocotte kisasszony. 
I r t * : M A U P A SS A N T . 

(Franeiiiból.) 

Már ép kifelé i n d u l t u n k nz in tézetből , mikor az 
udvar szögletében m e g l á t t a m egy n a g y , sovány e m b e r t , 
h ki fo l j vast ugy t e t t , m in tha va lami l á tha t a t l an k u t y á i 
h ívogatna . „Cocot to , kis Cocot te , g y e r e j d e !" m o n d o g a t t a 
lágy, hízelgő hangon , az t án a t é r d é r e ü tö t t , m i n t mikor 
az e m b e r a l l a to t a k a r m a g á h o z édesge tn i . 

— H á t 0* ki P ké rdez t em az orvostól . 
— Ez nem é r d e k e s . V a l a m i F ranco i s nevű kocsin, 

a ki a z - r t ő rü l t meg , mer t a k u t y á j á t vízbe fo j to t ta . 
— De azér t csak m o n d j a el a t ö r t é n e t é t . N é h a ép 

a l egegysze rűbb , l e g h é t k ö z n a p i b b dolgok ha tnak legjob-
ban H s z i v ü n k b e . 

* 

Í m e nz e m b e r t ö r t é n e t e , min t azt p a j t á s a , egy lo-
vászlegény e lbeszé lése u t á n tudn i lehet . 

P á r i s mel le t t egy gazdag po lgárcsa lád lakot t a 

S z a j n a p a r t j á n , soép n y a r a l ó b a n , pa rk közepén. Kocsis 

ez a F ranco i s volt a l iácuál ; fa usi ficzkó, egy kicsit 

m á b s z á j u , jósz ívű , h i s z é k e n y . Mikor egyszer es te fe lé 

ep haza t a r t o t t , egy k u t y a csa t l akozo t t hozzá . E le in te 

nem ügye l t r á ; de az á l l a t add ig -add ig jár t a s a r k á b a n , 

míg végre há t r a nézet t : Int vá j jon ismeri-e . Soha sem 

lá t ta ezt a k u t y á t , i t o t t eno toxen szuka v o l t ; s i ra lmas , 

éhes képpel , behúzot t f a r k k a l , lógó fül lel t a lpa l t ; ha a 

kocsis megá l l t , megá l l t ő is, ha o d á b b indul t , j ö t t ő is. 

A legény el a k a r t a k e r g e t n i : „ T a k a r o d s z m i n d j á r t ? Pusz tu l s z innen P* Az eb v isszahúzódot t , leül t , vá rako-

zot t ; m iko r p e d i g az e m b e r i smét a r r á b b m e n t , csak 
megin t u t á n a e r ed t . F r a n c o i s ugy t e t t , m i n t h a követ 
m a r k o l n a föl a fö ldrő l . A k u t y a e l m e n e k ü l t egy kicsit 
mes szeb b re , de mihe ly t a legény há t a t fo rd í to t t , ú j r a ott 
volt a n y o m á n . 

A k o c n s n u k most m e g e s e t t a szive. F ü t y t y e n t e t t 
nek i . A k u t y a f é l én k en k ö z e l e d e t t ; ge r inccé t meggör-
b í te t te , bőre a la t t eme lked tek a b o r d á k . A legény meg-
s i m o g a t t a c s o n t j a i t ; e l szánakozot t ezen az á l l a tnyomoru -
ságon . „ N o g y e r e ! * mond ta végre . A k u t y a , m ihe ly t 
lá t ta , hogy e lvá l l a l t ák , pá r t fogás a lá ve t t ék , f e l kunko r i -
to t ta a f a r k á t és többe nem l appango t t h á t u l , hanem u j 
g a z d á j a e lö l t f u t o t t . F r anco i s az intál ló s z a l m á j a közt 
szá l lásol ta el az ebet , az t án a k o n y h á r a s ie te t t kenyé r -
é r t . Mikor a ku tya jól l akot t , e l a l u d t , k a r i k á b a csava-
rodva . M á s n a p a kocsis e lmond ta a dolgot g a z d á i n a k , a 
kik m e g e n g e d t é k neki , hogy m a g á n á l t a r t sa az á l la to t . 
J á m b o r , okos, hű j ó s z á g volt. 

De c s a k h a m a r föi isuierszet t egy r é m í t ő h i b á j a . 
Röv id idő múlva m e g b a r á t k o z o t t a k ö r n y é k összes ku-
tyá iva l s ezek az tán é j j e l -nappa l k ö r ü l ö t t e c s a v a r o g t a k . 
H a j l a n d ó s á g a i b a n nem volt vá loga tós ; egész f a l k a j á r t 
u t á n a , minden fe l e f o r m á j ú és f a j t á j ú ebek ; s z a m á r n á l 
n a g y o b b s z e l i n d e k e k , m e g a p r ó k u t y u s o k , a k k o r á k , mint 
az ök löm. A szuka ez t a mindig s a r k á b a n j á r ó se rege t 
ke re sz tü l -kasu l s é t á l t a t t a a mezőkön és ha p ihenn i ku-
porodot t a fűbe , kísérői kö rü lü l t ék és l ihegő nyelvvel 
n é z t e k . H a e s t énk in t haza té r t az i s tá l lóba , a f a l k a el-
özön lö t t e az egész nyara ló k ö r n y é k é t . Már i s m e r t e k 
minden rés t a pa rk eleven s ö v é n y é n , a hol be lehe t 
osonni ; t önk re t e t t ék az ü l t e t v é n y ü k e t , l y u k a k a t k a p t r t a k 
a v i r á g á g y a k b a , ké t ségbee j t e t t ék a k e r t é s z t . E s . e g é s z 
éj jel o t t vony í to t t ak az épü le t körü l , a m e l y b e n b a r á t -
nő jük l a k o t t : nem volt mód benne, hogy ol lehesse ő k e t 
r i a sz t an i . 

N a p p a l még a h á z b a is b e s z e m t e l e n k e d t e k . V a l ó -
s ' igos t a t á r j á r á s volt ez ; c sapás , sze rencsé t l enség . A 
c s a l á d n a k a lépcsőn, sőt a s zobákban is m i n d u n t a l a n * 
l ába a lá a k a d t a k a k u n k o r g ó s f a r k u kis s á rga m o p s z o k , 
az a g a r a k , bu l l dogok , a l u c s k o s b u n d á j u , h a j l é k t a l a n c s a -
vargó komondorok , meg a r o p p a n t u j f u n d l a n d i e b e k , a 
melyek elöl a g y e r m e k e k riva m e n e k ü l t e k . Majd e lő -
b u k k a n t a k tíz mér t fö lny i t e rü le t en i smere t l en k u t y á k : 
nem tudni , h o n n a n j ö t t e k ; nem tudni , miből é l t e k ós 
végre i s m é t e l t ű n t e k . 

F r a n c o i s ped ig i m á d t a Coco t te k i sas szony t . M e r t 
így nevez te el, m i n d e n czé lzás né lkü l , bá r m e g é r d e m e l t e 
volna . Ez a legény e g y r e azt h a j t o t t a : „ E z az á l l a t 
o lyan okos, hogy e m b e r volna, ha besze ln i t u d n a * . Cs i -
ná l ta to t t neki egy g y ö n y ö r ű övet , piros bő rbő l , r é z t á b -
l ácskán e \ e s e t t e l : „Coco t t e kisasszony, F r a n c o i s kocs i s 
t u l a j d o n a . " A k u t y a ped ig a mily sovány volt e l é b b , 
oly kövér lett most . H i r t e l e n hízot t meg ; m á r a l ig b i r t a 
m a g á t . 8 z é i t e r p e s z k e d e t t lábbal j á r t , m i n t az igen po-
czakós e m b e r e k , ny i to t t szá j ja l szed te m a g á b a a l evegő t 
és m i n d j á r t e l t i k a d t , ha egy kicsit sza ladni p r ó b á l t . 

A ke r t é szen kivül n e m s o k á r a panaszkodn i k e z d e t t 
a s zakacsné is. A k u t y á k be tö r l ek egész a t ű z h e l y i g , 
az é l e s k a m r á i g is e l fe le iopdos tak m i n d e n t , a mit é r t e k . 
A ház iúr veg re m e g p a r a n c s o l t a F r a n o o i s n a k , hogy C o -
cot teot t ávo l í t sa el a ház tó l . A k é t s é g b e e s e t t l e g é n y 
el a k a r t a a j á n d é k o z n i . S e n k i n e k sem ke l l e t t . A k k o r a s t á n 
rábíz ta egy f u v a r o s r a , a ki elviszi s zeke rén az o r s z á g -
ú ton , P á r i s másik h a t á r á b a n , va lahol J o i n v i l l e - l e - P o n t 
körü l . Cocot to még az es te o t thon volt. Messzebb ke l -
lett kü lden i . O t t f r a n k o t a d t a k egy H í v r e fe lé u i o n ő 
vona-ka lauzán . ik , hogy vigye magáva l a k u t y á t s a k i -
kötőben eressze el. C o c o t t e h. irom nap mú lva m e g i n t 
be toppan t az i s tá l lóba , e l cs igázo t t an , e l k é n y s z e r e d v e , f é l -
dög lö t ten a f á r a d s á g t ó l . 



madban nem is kapnak mér a szülök intőt. Hja ! 
elég ha évközben figyelmeztették az iskola érdem-
dús vezetői a sötétségben tapogatózó szülőket. 
Minek is már húsvét után, helyesebben a vizsgák 
előtt intőt küldeni ? Aki kapott: ügyi* megbukik^ 
ezt pedig kár egy hóuappal előbb jelezni. Tehát 
éppen akkor, amikor igazán a legfontosabb volna 
az intők küldése, amikor az utolsó erőfeszítéssel 
még összeszedhetné magát a tanuló : akkor nem 
küldenek. Bizony ez nagy vaskalaposság. Ezt pe-
dig az említett módszer teljesen megszüntetné s a 
heti feleletek jegyzékéből az apa tájékozva lenne 
s nem hinne esetleg a kiporolástól rettegő nebu-
lónak olyasmiket, hogy : ez a tanár meg ez a ta-
nár haragosom. 

Pesten tanácskozó nagytekintetü, tudós pro-
fesszor uraimék : talán ez is a tanügy reformjához 
tartoznék ? B. Gy. 

Üdvözlet a gyermekszeretet nevében! 
N e m z e t k ö z i g y e r m e k v é d ő k o n g r e s s z u s lesz a j ö v ő 

évben , 1 8 9 9 . s z e p t e m b e r h a v á b a n B u d a p e s t e n Az 1896-
bau F r i z e n b e n l a r t o i t kong re s szus h a t á r o z t a el ezi B u -
dapes t s z e k e s f ő v á r o s h a t ó s á g á n a k Malco ines J e r o m o s n é 
b á r ó n ő á l ta l t o lmácso l t m e g h í v á s á r a s a m a g y a r s z é k e s 
( ó v á r o s b a n a g y e r m e k v é d e l e m ü g y e v e i f o g l a l k o z ó n e g y -
v e n k é t e g y e s ü l e t és t á r s u l a t n a g y o b b r é s z é n e k k i k ü l -
dö t t e ibő l a l aku l t e lökérz í iő -b izo t i s . ig m e g t e t t e a s z ü k s é -
ges e l ő m u n k á l a t o k a t . 

Most , midőn Józse f cs. és kir . f öhe rczeg u r O 
F e n s é g e az e lőkész í tő -b izo t t s ig f e l k é r é s é r e a k o n g r e s s z u s 
v é d n ö k s é g é t e l fogadn i k e g y e s volt s B u d a p e s t s z é k e s -
fővá ros h iuósi ígán k ívü l , mely „hazufi . is l e lkesedésso l 
á t h a t o t t ö r ö m é r z e t tel* foga t t a a k o n g r e s s z u s m e g t a r t á -
s á n a k h í r é t , a nagy mé l tóságú vallás- és k o z o k a t t á s ü g y i, 
be lügy i , i g a z s á g ü g y i és ke re skode lmi m i n i s z t e r u r a k , 
t o v á b b á P e s t - P i l i s - S o l t - K i s k u n m e g y e h a t ó s á g a és a bu-
dapes t i f ő ü g y é s z s é g kü lön k ineveze t t k i k ü l d ö t t e k á l ta l 
is r éaz tvesznek a k o n g r e s s z u s e l ő m u n k á l a t a i b a n s m e g -
ígér ik a tovább i k ö z r e m ű k ö d é s t , az e l ő k é s z í t ő - b i z o t t s á g 
ápr i l i s hó 2 6 - á n t a r t o t t n a g y g y ű l é s é n e k h a t á r o z a t a a l a p -
j á n e l é r k e z e t t n e k l á t t a az időt , hogy a h a z a i és k ü l -
földi s z a k f é r f i a k a t , ügy buzgó nőko t , t o v á b b á a g y e r m e k -
v é d e l e m ügy véve l fog la lkozó h a t ó s á g o k a t és t e s t ü l e t e k e t 
f ö l k é r j e , hogy ezen a keng ros szuson k ö z r e m ű k ö d n i s e 
végből m i n d e n e k é lő i t t agoku l j e le i i tkezn i s e ae ' l eg meg-
b ízo t t a ika t m e g n e v e z n i s z í v e s k e d j e n e k . 

A k o n g r e s s z u s m u n k á l a t a i n e m c s a k nagy fon tos -
s á g ú a k , de k ö z é r d e k ű e k is l e sznek , mivel t á r g y a l á s a i 
m i n d e n f o n t o s a b b k é r d é s t f e lö l e lnek , me lyek a g y e r m e -
k e k r e v o n a t k o z n a k s me lyek a l k a l m a s a k a r r a , hogy a 
g y e r m e k s z e r e t e t e t á p o l v a és t e r j e s z t v e , az e m b e r b a r á t o k 
é s k u l t u r p o l i t i k u s o k m a g a s r ö p t ű e szmé inek a l a p o t es 
k ö z é r d e k l ő d é s t t e r e m t s e n e k . 

A t agság i d í j a r é szvé t e l r e e g y é u e n k i n t 5 f r t , 
•ö t t e k i n t e t b e véve a g y e r m e k e k ü g y é v e l k i v á l ó a n fog-
la lkozó p a e d a g o g u a o k é r d e k l ő d é s é t : g y a k o r l ó t a n í t ó k éa 
neve lők , v a l a m i n t t a n i n t é z e t e k s z á m á r a csak 2 f r t 5 0 
k r . Oly c seké ly összeg, tm-lynek e g y e d ü l a k o n g r e s s z u s 
n a p l ó j a , mely k ö r ü l b e l ü l 5 0 ívnyi t e r j e d e l m ű s a gyér* 
m e k ü g y r e v o n a t k o z ó n a g y f o n t o s s á g ú k ö z l e m é n y e k n e k 
valódi k i n c s t á r a lesz, t e l j e s e g y e n é r t é k é t k é p e z i . 

D e e z e n k í v ü l g o n d o s k o d n i fog a r e n d e z ő - b i z o t t s á g 
a r ró l is, hogy a kong re s szuson r é sz tvevők m i n d e g y i k e 

A h á z i ú r is m e g s a j n á l t a . N0111 s ü r g e t t e többé , hogy 
tul kell adn i r a j t a . De a k u t y á k m e g i n t csak e l ő k e r ü l -
t e k , s z á m o s a b b a n es m e r é s z e b b e n , min t v a i a h a . Egy e s t e 
nagy ebéd volt s a s z a k á c s n é n a k nz o r r a elöl k a p t a el 
a s z a r v a s g o m b á v a l t ö l t ö t t k a p p a n t egy s z e l i n d e k . A 
g a z d a most m á r igazán m e g h a r a g u d o t t , f ő i h i v a t t a F r a n -
coiat és m é r g e s e n m o n d t a n e k i : , 11* h o l n a p r e g g e l i g 
n e m d o b j a vizbe azt a k u t y á t , azonna l e l c s a p o m m a g a t . * 

A legény e l b u s u l t a m a g á t ; ment az i s t á l l óba , hogy 
ösnzekapcso l j a c z ó k m ó k j á t , inert bizony i n k á b b e l m e g y . 
D e a z t á n m e g g o n d o l t a , hogy sehol sem f o g a d j á k föl , ha 
ve le van ez az a l k a l m a t l a n á l l a t ; m e g f o r g a t t a e l m é j é -
b e n , hogy it t e l v é g r e is jó he lyen van, jó l fizetik, jó l 
t a r t j á k ; ez m á r m é g s e é r n e fel egy k u t y á v a l ; s a j á t jó-
vol ta n e v é b e n f o l b u z d i t o t t a m a g á t és e l h a t á r o z t a , hogy 
C o c o t t e o t m a s n a p reggel e l e m é s z t i . 

Hosszu l a lud t egész é j j e l . M á r h a j n a l s z ü r k ü l e i k o r 
fö lke l t , s z e r z e t t egy j ó e i ö s kö te le t , a z t á n az eb u t á n 
n é z e t t . C o c o t t e nagy li.ssan fö lke l t , m e g r á z k ó d o t t , e g y e t 
n y ú j t ó z o t t e s h íze legn i kezde t t g a z d á j á n a k . A legény 
e l v e s z t e t t e b á t o r s á g á t . Mi 'gs imogut ta a k u t y a hosszú 
f ü l é t , m e g c s ó k o l t a az o r r á t , k e d v e s k e d ő n e v e k k e l hal -
moz ta el . D e a s z o m s z é d b a n hatol ü t ö t t az ó r a . N e m 
l e h e t e t t t o v á b b habozni . K iny i to t t a az a j t ó t : „ G v e r e !* 
Az eb e g y e t caóvá l t a f a r k á n , m e g é r t v e , hogy s é t á l n i 
m e n n e k . 

Kié r t ek a fo lyó meredek és m a g a s p a r t j á r a ; a 
kocsis k i s z e m e l t e , hol lehet l egme lyebb a vi«. A z t á n a 

részosQljőn az ily a l k a l m a k k o r asukiUo* k e d v e z m é n y e k ' 
b e r i ) _ mil iők vuHUti és h a j ó z n i d í j m é r s é k l é s e k , ked 
v e i m é n ) 6 « részvé te ! i» k i r á n d u l á s o k b a n , k i á l l í t á s m e g t e -
k i n t é s é b e n s lilás t á l s a s ö s s z e j ö v e t e l e k b e n , — m i n d e -
nek felet t p.>dig u 'oudoskodik egyes , a k o n g r e s s z u s czé l -
iáival ö s s z e k ö t t e t é s b e n á l l ó becses n y o m t a t v á n y o k kéz-
bes í t é sé rő l . 

Mindezek rő l a k o n g r e s s z u s é r t e s í t ő j e fog j a a b e i -
r a tkozo t t l úgoka t r é s z l e t e s e n t udós í t an i , mely é r t e s í t ő n e k 
ezen tú l m e g j e l e n ő s z á m a i t m i n d e n tag m e g j e l e n é s e u t án 
U Z O I I I I H I m e g k a p j a . 

A tagság i d í | a k a b i zo t t s ág p é n z t á r n o k á h o z : d r . 
Mande l lo K á r o l y ú r b o z ( B u d a p e s t , V. ker . , S a s - u t c z a 6 . ) 
k ü l d e n d ő k be, m á s n e m ű ü g y e k b e n ped ig a k o n g r e s s z u s i 
i roda veze tő j e : S e b e i e r I s l v u n ur , ( B u d a p e s t , V i l i . , 
Sándor -u t c / . a 38 . ) ad f e l v i l á g o s í t á s t . A k o n g r e s s z u s e lő -
kész í tő - b izo t t sága , m e l y n e k t ag ja i közöt t U a k o v a z k y 
I s tván e l n ö k ö t , Oró f T e l e k i G é z a i gazga tóság i e l n ö k ö t , 
t o v á b b á B á r ó l í an i e l E r n ö n é t , B á r ó Malcoiuea J e r o -
mosné t , d r . B o k á i J á n o s t , d r . C s e m e g h y K á r o l y t , d r . 
M a n d e l l o K á r o l y t , d r . K a t o n a B é l á t , d r . K o v á c s G y u -
lá t , P é t e r f y S á n d o r t , R á k o s i J e n ő t , d r . T e l e k i G é z á t es 
S c h e r e r I s t v á n t t a l á l j u k , liis/.i és r e m é n v l i , hogy h a z á n k 
m ű v e l t k ö z ö n s é g e es e g y l e t e i t ö m e g e s e n c s a t l a k o z n a k 
h o z z á j a . A g y e r m e k v é d e l e m és a gy e n n e k s z e r e t e t n e m e s 
e s z m é j e nem e g y é n i f e l a d a t , e z r e k n e k kell k ö z r e m ű -
ködni , hogy biztosan r a k h a s s u k le a s z e b b j ö v ő a l a p j á t , 
me lynek m u n k á s a i a m e g m e n t e n d ő g y e r m e k e k l e s z n e k . 

Vasúti közgyűlés. 
A K ő s z e g - s z o m b a t h e l y i h e l y i é r d e k ű vasú t r é s z -

v é n y t á r s a s á g t e g n a p d . u . 3 ó r a k o r a v á r o s h á z t a u á c s -
kozó t e r m é b e n M a r k o v i t s J ó z s e f i g a z g a t ó s á g i a l e l n ö k 
e lőü lése me l l e t t év i r e n d e s k ö z g y ű l é s t t a r t o t t . 

N a p i r e n d e n vol t : 

1. Az i g a z g a t ó s á g és a felügy e l ő - b i z o f t s á g j e l e n t é s e , 
az 1897 . évi üz le t i s z á m a d á s é s m é r l e g e l ő t e r j e s z t é s e , 
a t i sz ta n y e r e m é n y f e l o s z t á s a és a f e lmen t vény m e g -
a d á s a fe le t t i h a t á r o z a t h o z a t a l . 

2 . K é t f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g i r e n d e s és egy p ó t t a g 
v á l a s z t á s r a 1 évi i d ő t a r t a m r a . 

M a r k o v i t s J ó z s e f e l f o g l a l v á n az e lnök i s z é k e t , j e -
lent i , hogy S z á j b e l y Gy u la i g a z g a t ó s á g i e lnök egy é b e l -
fog l a l t s ága , l ' ó t z c l b e r g e r Káro ly i gazga tóság i a l e lnök pe-
dig b e t e g s é g e m i a t t a k a d á l y o z v a levén a m e g j e l e u é s t ö l , 
nek i m i n t egy ik i g a z g a t ó s á g i a l e l n ö k n e k j u t o t t a sze-
r encse a g y ű l é s t v e z e t h e t n i . K o n s t a t á l j á k a z u t á n a g y ű -
lés h a t á r o z a t k é p e s s é g é t ( 2 3 r é s z v é n y e s 4 4 1 részvény nyel 
van k é p v i s e l v e ) s e n n e k m e g t ö r t é n t é v e l a n a p i r e n d e l ső 
t á r g y á r a , az i g a z g a t ó s á g és f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g j e l e n t é s e , 
az 1897 . évi üzlet i s z á m u l á s és m é r l e g e l ő t e r j e s z t é s e , 
a t i s / t a n y e r e m é n y f e losz t á sa és a f ö l m e u t é s m e g a d á s a 
fe l e t t i h a t á r o z a t h o z a i a l r a ke rü l a sor , mely a f e l ü g y e l ő -
b izo t t ság e l ő t e r j e s z t é s e szer in t t ö r t é n i k . 

A f e lügye lő b izo t t ság j e l e n t é s e így szól : 

T e k i n t e t e s k ö z g y ű l é s ! 

A l u l í r o t t a k , in in t a m u l t é v b e n m e g t a r t o t t köz-
gyű lésbő l m e g v á l a s z t o t t f e l ü g y e l ő b izo t t ság i t a g o k , a 
köszeg-szombathe l< i vasú t r é s z v é n y t á r s a s á g i g a z g a t ó s á -
g á n a k m ű k ö d é s é t és ü g y v e z e t é s é t t i s z t ü n k h ö z híven és 
a k e r e s k e d e l m i t ö rvény 195. § - á n a k r e n d e l e t é h e z k é p e s t 
a m u l t é v b e n is e l l enő r i z tük . 

E l l enőrzés i j o g u n k n á l f o g v a a p é n z t á r k e z e l é s : és a 
könyvek vi telét m e g v i z s g á l t a k és így j e l e n t h e t j ü k , hogy 
az i g a z g a t ó s á g az a l a p s z a b á l y o k é r t e l m é b e n a t á r s a s á g 
é r d e k e b e n i n t é z k é d e t t , — m é g i s a m e g v i z s g á l t p é n z t á r t 
is t e l j e s r e n d b e n , a t á r s a s á g k ö n y v e i t is p o n t o s a k n a k éa 

a k e r o s k u d u l i n i t ö r v é n y k í v á n a l m a i n a k m o g f e l o l ő l o g 
v e z e t e t n i ü k t a l á l t u k . 

U g y a n c s a k m e g v i z s g á l t u k az i g a z g a t ó s á g á l ta l elénk 

t e r j e s z t e t t 1897 . évi üz le t i k i m u t a t á s t , a n y e r e s é g és 
vesz te ség s z á m l á t és a s z á m a d á s i t ő z á r l a t o t (mér l ege i ) 
1 8 9 7 . decze tnbe r 31-é rő l , mely s z á m a d á s o k he lyes ségé -
gé rü l , ugy sz in téu a r ró l is m e g g y ő z ő d t ü n k , hogy ezeu 
s z á m a d á s o k a k e r e s k e d e l m i t ö r v é n y é r t e l m é b e n szer-
k e s z t v é k és a t á r s a ság fő- éa m a l l é k k ö n y v e i v e l m i n d e -
nek ben m e g e g y e z n e k . 

Ezen s z á m a d á s s ze r in t az 1 8 9 7 . év i üz le t i t i sz ta 
n y e r e m é n y 1 6 9 4 2 fr t 5 8 kr . 

Az i g a z g a t ó s á g n a k a m a h a t á r o z a t á t , hogy ezeu 
n y e r e m é n y összegbő l : 

1. 1 6 5 8 d r b e l sőbbség i r é s z v é n y u t á n o s z t a l é k u l 
á 6 f r t 9 9 4 8 f r t 

2 . A z 1 8 9 8 . évi j a n u á r I - é n k i sorso l t ós a i . é . 
j u l ius hó 1 -éu b e v á l t a n d ó 2 d r b e l s ő b b s é g i r észvény 
e r t é k é u e k í o d e z e s é r e 2 0 0 f r t . 

3 . A kőszeg i á l l o m á s v á r ó h e l y i s é g e i n e k 1898 . év-
ben e s z k ö z l e n d ö k i b ő v í t é s é r e 1794 f r t 6 8 kr . é s 

4 . a m a r a d é k 5 0 0 0 f r t p e d i g a K ő s z e g v á r o s 
1 5 0 0 d r b t ö r z s r é s z v é n y e u t á n az 1 8 9 7 . évi s z e l v é n y e k 
b e v á l t á s a r a f o r d i t t a s s é k , — h e l y e s e l j ü k , e zen h a t á r o z a t h o z 
h o z z á j á r u l u n k és a t e k i n t e t e s k ö z g y ű l é s n e k is e l f o g a -
d á s r a a j á n l j u k , az a l a p s z a b á l y o k 8. § - a a l a p j á u . 

Mié r t is ezen j e l e n t é s ü n k k a p c s á n a m a k é r e l m e t 
i n t é z z ü k a t e k i n t e t e t e s k ö z g y ű l é s h e z : , m i s z e r i n t az 
i g a z g a t ó s á g n a k á l t a l u n k is he lyese l t i n d i t v á u y á l e l f o g a d n i , 
ú g y a n n a k , mint a lu l i r t f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g n a k is, a le-
j á r t ü z l e t é v r e a í e l i n e n t v é n y t m e g a d n i m é l t ó z t a s s é k . * 

Kőszeg , 1898 . évi m á j u s hó 8 - á n . 

C z e k e G u s z t á v a. k . , 
K i r c h k n o p f Mihá ly a. k . , 

Cz ike F e r e n o z s. k . , 
felügyelő bizottsági tagok. 

V é g ü l k é t f e l ü g y e l ő - b i z o t t s á g i r e n d e s és egy pót -
t a g n a k 1 é v r e szóló v á l a s z t á s á t e s z k ö z ö l t é k . 

2 3 szavazó lappal 4 4 1 s z a v a z a t o t a d i a k b e , m i n d -
a n n y i t C z e k e G u s z t á v éa C z i k e F e r e n c z r e n d e s és E i t u e r 
G u s z t á v p ó t t a g r a . 

K ö z g y ű l é s u t á n n y o m b a n az i g a z g a t ó s á g t a r t o t t ü l é s t . 

köté l egyik végét oda h u r k o l t a a s / é p p i ros ö r v r e , a 
más ik végére pedig nagy köve t k ö t ö t t . M a j d m a g á h o z 
ö le l te C o c o t t e t éa d ü h ö s e n c s ó k o l t a , min t az o l y a n t , a 
kitől el kell vá ln i . Mel lé re s z o r í t o t t a , c s u c s u l g a t t a , e l -
m o n d t a szép C o o o t t e j á n a k , kia C o c o t t e j á n a k . A k u t y a 
t ű r t e , hogy n y a g a s s á k és m o r g o t t ö r ö m é b e n . 

A legény t ízszer is be a k a r t a m á r lökni , d e min -
dig nem birt a sz ivéve l . V é g r e h i r t e len e l t ö k é l t e m a g á t 
éa egész e r e j é v e l b e h a j i t o t t a , oly m e s s z i r e , a hogy csak 
b i r t a . Az eb e l e in t e úszni p r ó b á l t , m i n t szok ta , mikor 
f ü r d e n i v i t t é k ; de a fe jé t l e fe lé h ú z t a a kő, m i n d u n t a l a n 
l e b u k o t t . K é t s é g b e e s e t t p i l l a n t á s o k a t , e m b e r i p i l l a n t á s o -
ka t vete t t g a z d á j á r a , küzdve , v ívódva , mint egy fu ldok ló . 
Az t án e l m e r ü l t az e le je , csak a vesze t tü l k a p á l ó d z ó két 
h á t u l s ó lába m a r a d t ki a v izbő l . Ma jd e l t ű n t a ké t 
láb ia. 

Meg öt pe rcz ig e z é t p a t t a n ó b u b o r é k o k szál l tak fel 
a víz sz ínére , m i n t h a tori na a fo lyó ; és F r a n c o i s m e r e d t 
s z e m m e l , e l a z ö r n y e d t e n , dobogó azivvel néz te , a k á r c a a k 
l á t ná az i s zapban lent vonag ló C o c o t t e o t ; és e g y s z e r ű 
p a r a s z t e l m é j e e l t ű n ő d ö t t : V á j j o n mi t gondol rnoat ró lam 
ez az á l la t f 

E g y c«5ppbe mu l t , hogy h ü l y e nem le t t be lő le . 
H e t e k i g be teg v o l t ; m i n d e n é j j e l k u t y á j á v a l á l m o d o t t ; 
é rez te , hogy n y a l j a k e z é t ; ha l lo t t a u g a t á s á t . O r v o s t kel -
le t t h ivni . V é g r e j o b b a n l e t t ; g a z d á j a j u n i u s végéu m a -
gáva l v i t te b iessardi b i r t o k á r a , R o u e n me l l é . 

I t t ia o t a k a S z a j n a p s r t j á n volt. F ü r d e n i k e z d e t t . 

— A kőszegi bucsu. Mul t p é n t e k e n volt J é z u a 
sz ive , tnelv n e m c s a k a k a t h . e g y h á z n a k k e d v e s ü n n e p e , 
h a n e m k ü l ö n ö s e n k e d v e s a kőszegi h í v e k n e k , m ió t a a 
szen t Szív t i s z t e l e t é r e e m e l t g y ö n y ö r ű p l é b á n i a - t e m p -
l o m b a n ezzel van ö s szekö tve a k a t h . h i t község b u e s u j a . 
A bucsu k i t e r j e d a z o n b a n az e g é s z u y o l c z a d r a , m e l y 
a l a t t m i n d e n n a p d. u . 5 ó r a k o r l i t á n i a t a r t a t i k s a hívek 
g y ó n á s u k a t végezhe t ik ; a f ő ü u n e p e t m é g i s ma ülik az 
egész vidék szokásos r é s z v é t e l e m e l l e t t . A r egge l i m i sé t 
a n é m e t p r é d i k á c z i ó , ezt a m a g y a r s z ó n o k l a t k ö v e t i , 
mely u t á n az ü n n e p i i s t en i t i sz te le t k ö v e t k e z i k a kö r -
m e n e t t e l . 

— Urnapi körmenet. V a s á r n a p a benczéa t e m p -
lomból i n d u l t ki az u r n a p i k ö r m e n e t . E z u l k a l o u i m a l 
Major J á n o s p r é p o a t - p i é b á u o a v é g e z t e az is teni s zo lgá -
la tot ké t k á p l a n á n a k as sz i sz t á l áaa m e l l e t t . A k ö r m e n e t -
n e k , mely e z ú t t a l a b e l v á r o s b a n h a l a d t k ö r ü l , a l egszebb 
idő k e d v e z e t t . 

— Amerikából vissza Kőszegre. /«ibka F e r e n c z , 
voit kőszeg i h á z i ú r éa a s<irgyár e laö i g a z g a t ó j a , mos t 
2 é v e m á s o d s z o r m e n t ki A m e r i k á b a , e z ú t t a l K ő s z e g -
ről , hol A m e r i k á k ó l való első v i s s za t é r é sé u t á n l e t e l e -
p e d e t t és c sa l ádo t a l a p í t o t t . Z a b k á t v a l ó s z í n ű l e g a n e j e 
e l h a l á l o z á s a fö lö t t é r z e t t b á n a t ű z t e ki m á s o d s z o r is 
A m e r i k á b a , h o n n a n a hé ten ú j b ó l v i s s za t é r t K ő s z e g r e . 

— Porpaczy temetése. A v á r o s n y u g a l m a z o t t 
r e n d ő r k a p i t á n y á t m u l t v&sarnap d. u . 5 ó r a k o r t emet -

R e g g e l e n k i n t k i j á r t a l ováaz l egónynye l , a z t á n á t u s z k á l -
tak a f o l y ó n . 

E g y s z e r , mikor é p p l eg jobban h a n e z u r o z t a k a víz-
ben, F r a n c o i s odak iá l t a p a j t á s á n a k . 

— Nézd c s a k , mi jön o t t . Kö l l ene r o s t é l y o s be lő le P 
Egy nagy , f e l d u z z a d t , v e d l e t t d ö g s o d r ó d o t t l e fe lé 

a f o l y a m o n ; é g n e k á l l t a négy l á b a . 
F r a n c o i s egye t lökve m a g á n , k ö z e l e d e t t h o z z á , a z -

tán f o l y t a t t a a t r e f á lódzáa t : 

— Biz e ' nem igen f r i a i . D e m é g i s j ó s z e r e n c s é n k 
van, c z i m b o r a , inert e l é g kövé r . 

Megfo rdu l t , t ávo l t i r tva m a g á t a n a g y d ö g t ő l . D e 
e g y s z e r r e e l h a l l g a t o t t éa k ü l ö n ö s figyelemmel n é z t e ; 
m a j d köze l i t e t t hozzá , m i n t ha meg a k a r n á fogn i . Az 
övöt vet to s z e m ü g y r e . Az tán k i n y ú j t o t t a k e z é t , n y a k o n 
r a g a d t a , f e l fo rd í t o t t a a dögö t , o d a h u z t a m i g á b o z éa ol-
vas ta , a mi a s z í n e h a g y o t t bőrön levő m e g z ö l d ü l t r é z b e 
volt v é s v o : C o c o t t e k i sasszony , F r a n c o i s kocsis t u l a j d o n a . 

A m e g f o j t o t t k u t y a r á t a l á l t gazd i j á r a h a t v a n m é r t -
f ö l d r e o t t h o n u k t ó l t 

A legény egy i szonyú t üvö l tö t t , a z t á n m i n d e n e r e -
jével a p a r t fe lé kezde t t úszni , f o l y t o n o r d í t v a ; m i k o r 
k i é r t a s z á r a z r a , n e k i v á g o t t a r é t e k n e k ós k é t s é g b e e s e t -
ten r o h a n t , m e z t e l e n ü l . M e g b o l o n d u l t . 

HÍREK. 



ték az egyesüle t i b e t e g h i z b ó l , bol a sokat szenvedet t 
ember utolsó nap ja i t töltő. R o k o n a , hozzá ta r tozó ja nem 
kiset te a halot ta t , csak a város e lőke lő lakossága és 
t>gy s / á z s d h o n u d s é g ad t a meg nek i a végső tisz-
tességet . 

— Kepesi to v izsgála t . A kőszegi sz. Domonkos-
rendű uöverek t an í ióuö-képzö jebe i i e ho 14., 15. és 16-án 
tol tak a t a n k é p e s i t ő v izsgála tok Stegmüller Káro ly pápa i 
p rae la tus es egyházmegye i , t ovábbá Halász F e r e n c z kir . 
t an fe lügye lő j e l en lé t ében . A n ö v e n d é k e k rendkívü l i szor-
galomról t unuskodó s iker re l t e t t ék le a képes í t ő t s u iár 
legközelebb megkezd ik m ű k ö d é s ü k e t min t t a n í t ó n ő k . 

— Esés biczik l i röl . Uercz Ödön polgári iskolai 
r a j z t aná r t mult v a s á r n a p biczikl izés közben ba lese t é r t e . 
A K e l c z - A d e l f t \ - u t c z á b a n lassan ha l ad t j á r ó m ű v é n , mi-
kor az u tcza- fordu lóna l levő M a c h o r t s i c h - h á z kőküszö-
ben m e g a k a d t s oly szerencsé t lenül ese t t földre , hogy 
neui b i r t l ábra ál lani . Kedves asszouyok s i e t t ek segí t -
ségére s toló koosit szerezve szá l l í t t a t t ák l a k á s á r a , hol 
csak p á r nap uiulva k o n s t a t á l h a t t á k az orvosok b a j á n a k 
mibenlétét , i zo iuvongálás t olyan he lyen , m e l y e n a láb 
uiár 3 s/.or e l tör t volt . 

— Tűzoltóink junlalisa. Ö n k é n t e s tűzo l tóságunk 
Hzámos vendéggel k i tűnően m u l a t o t t mul t v a s á r n a p a 
„Klauseu*-bau . A mula tn i v á g ) ó k d . u. 3 ó r ako r zene-
HZO mel le t t vonul tak ki az e rdőbe , bol e le in te kevesen 
voltak, de a t emetés u tán mind több k i r á n d u l ó g \ ű ! e 
kezel t . A m u l a t s á g sikeréről m á r az is t a n ú s k o d i k , hogy 
a köl tségek fedezésére szede t t 10 kros be lepő d i j a k b ó l , 
t e rmésze te sen u tö r t én t fe lü l t ize teseket is be leszámí tva , 
b7 i r to t veitek be. A mula t ságo t f ü s z e r o / t é k a Konkordia 
e n e k d a r a b j a i és az a j ó kedv , inoly zene- és énekszó 
mellei t e g j r e fokozódot t . 

~ Felülflzetések. A kőszegi ö n k . t üzo tó-egyesüle t 
mul t vas . i rnapi e rde i mu la t saga a l k a l m á b ó l a köve tke -
zők te l j es í t e t l ek fe lQl f ize téseke t : Kőszegi József 1 f r t , 
Í J a u o r S a m u 1 írt , Mrazekné 1 f r t ; T u c z e n t a l l e r L . 70 kr . , ; 
l i e rán A. 50 kr. , Lassú ő rmes te r 5 0 kr . , Bab le r ő rmes t e r 
50 kr. , Schlosser ő rmes t e r 50 kr . ; J á n o s a L i j o s 4 0 kr. , 
Ró th S .mdor 4 0 kr. , Kiss An ta lué 4 0 kr . , N . N. 40 kr . , 
W ö l f e l n é 4 0 kr. , Ková t s József 4 0 kr . , U n g e r Káro ly 
4 0 kr . , L a u r i n g e r Elek 4 0 kr. , R ó t h J e n ő 4 0 kr . , 
F á y E d e 4 0 kr. , N. N . 4 0 k r . ; Fröhl ic i i G u s z t á v 35 k r . ; 
S c h u s c h n y n é 3 0 kr. , Mohr Mihály 3 0 kr. , Fe ig l G y u l a 
30 kr. , M á r k u s K á l m á n 30 kr. , O r ó s z m a n u Józse f 3 0 kr . , 
P a d o s G á b o r 30 kr. ; N. f ő h a d n a g y 2 0 kr . , , F a r k a s 
Károly ( S í r v á r ) 20 kr . , Re is N. 2 0 k r . — Összesen 
11 f r t 4 5 kr . 

E z e n k í v ü l a d o m á n y o z o t t F r a n k e n b e r g e r J á n o s és 
Czizmazia Márton egyenk in t 2 5 l i ter sö r t . 

A kőszegi önk . tüzo l ió -egyesü le t a h á l á s adako-
zóknak ez uion fe jezi ki l eghá l a sabb köszöne té t . 

— A közönség köréböl. T ö b b e k nevében fe lké-
r e t tünk a köve tkező sorok k ö z l é s é r e : 

Mi ki rá ly-ut i lakók igazán t ü r e l m e t l e n ü l v á r j u k 
a telet, te len a nyá r beköszön té t . E t ü r e l m e t l e n vá ra -
kozásban azonban még nem t u d t u n k azou m e g á l l a p o d á s r a 
ju tn i , hogy t u l a j d o n k é p p e n mely ik évszak a t ű rhe t e t -
lenebbik ? N y á r o n a por fe lhők , té len i smét a s á r t e n g e r 
keser í t i é l e t ü n k e t . N y á r o n péld . a po r f e lhők miat t sze-
re tnénk k ivándoro ln i , télen i smét a s á r t e n g e r marasz ta l 
s zobá inkban , melyek ö n k é n y t e l e n fog lya i v a g y u n k . Van 
pedig a vá rosnak ön töző k é s z ü l é k e , de a n n a k á ldása iból 
k i rá ly -u t i l akónak nem j u t . S z i n t e i r i g y k e d v e nézünk 
a vá rkör i laRókra , k iknek h o m á l y a s foga lma sincs azon 
mise r i ák ró l , a me lyeknek a k i rá ly-u t i , el e g f r e q u e n t á l t a b b 
u t czának lakói folyton k i v a n n a k téve . E g y s z e r ű e s z ü n k -
kel azt h innők , hogy első sorban is azon u t czáka t kene 
gondozásba venni , a me lyeken a köz l ekedes a leggya-
kor ibb, a m e r r e a l eg több ember j á r . Mily ke l l emetes t 
benyomást nye rne azon idegen , ki v a r o s u n k b a lépve, 
por - nye lés helyot t jól öntözöt t utón h a l a d n a t n a fel a 
vá rkör re , amely elég jól gondozott ? Azt ké rdezzük a 
város e lö l j á róságá tó l , minek t a r t j a a város ön töző készü-
lékeit P F o r r ó , szeles időben nem j á r h a t n a egész nap 
egy fogat azon u tozavona lakon , a m e r r e a kocsik köz-
lekednek P Avagy a r r a vár a város e l ö l j á r ó s á g a , míg e 
kérdésben ké rvényeznek a k i r á l y - ú t i l akók P Va lóban 
több figyelmet v á l h a t n á n k el. 

— Végtárgyalás. Prtquül P é t e r volt r e n d ő r k a p i -
tánsi í rnok e l lenében f. évi j u n i u s hó 15-én t a r t o t t á k 
Szombathe lyen a vég tá rgya lás t . V á d l o t t fél a h iva ta l i 
sikkasztás vé tségében bűnösnek t a l á l t a t v á n , a tö rvény-
széktől 1 évi bör tönre , 5 évi h iva ta lvesz té s re s pol i t ika i 
jogainak 5 évi f e l függesz tésé re Í t é l t e t e t t , v a l a m i n t Gro-
szinger J á n o s a „S t rucz* szál loda bé r lő j ének az okozot t 
kárt 2 3 5 f r to t megtér í ten i . — A m i n t h a l l j u k , az í t é l e t 
hozata láuál — amit a védő ügyvéd s ike re sen ki is hasz-
nált — e n y h í t ő k ö r ü l m é n y n e k t e k i n t e t e t t , hogy vádlo t t 
felet m a j d n e m minden e l l enőrködés né lkü l h a g y t á k ; 
továbbá , hogy a s ikkasz tás t ö n k é n y t b e i s m e r t e ; de sú-
lyosbí tó k ö r ü l m é n y n e k , be tud ták Prosqui l l P é t e r n e k a z t , 
hogy Grosz inger J á n o s a l á í r á sá t e g ) i k n y u g t a t v á n y o n 
meghamis í t o t t a . Ugy Prosqu i l l P é t e r , m in t a kir . ügyész 
az í té le t ellen fe lebbezés t j e l en te t t be . — N e m ez az első 
s i kkasz t á s i ese t v á r o s u n k n á l . R é g e b b e n a pa t r i a rchá l i s 
viszonyok mel le t t könnyebben f é rhe t t ek n városi va-
gyonhoz azok , k ik , nem á l l h a t v á n a c s á b i t á s n a k e l len , 
az idegen vagyonhoz n y ú l t a k . A régi b ü n - k r ó n i k a Vas 
és R e z n e r , Mar ton r e n d ő r k a p i t á n y , K r a n c z Sándor , 
F r e i b e r g e r I s t v á n fő jegyző , S c h n e i d e r N á n d o r r e n d ő r -
kap i t ány s i k k a s z t á s a i t j e g y e z t e fel . F ő l e g S c h n e i d e r 
esete idéze t t nagy sensat iót elő. E m l é k e z e t b e h iv tuk e 
s ikkasz tás i ese toket , hogy r e á m u t a s s u n k a r r a , hogy bi-
zony e lőbb is m á r meglop ták a vá ros vagyoná t azon 
ko rban , a me ly re mint boldog ko r r a s z o k t u n k h iva tkozni . 

— A templom tolva] büntetése. A s zomba the ly i 
kir . tö rvényszék nem régen itelt i i e c h e c k e r Rozá l i a 
fö lö t t , ak i , m í g az a p j a az u j p l ébán ia - t emplom t o r n y á -
ban harangozo t t , a s e k r e s t y é b e n őrzö t t perse ly-pénz t 
dézsn iá lga t t e , de bűnös uianipuláozíója közben e g j B z e r 
csak r a j t a v e s z t e t t . A k i r . tö rvényszék , bebizonyí tva lát-
ván a leány ellen fe lhozot t súlyos v á d a t , két havi fog-
ház ra és 2 évi h iva t a lvesz t é s re í tél te a vád lo t t a t . 

— Iskolai záróvizsgálatok. A he lybe l i ág . ev. 
e lemi nép isko lák ez évi záró v izsga la ta i t e hó 2 7 . és 
28-án t a r t j á k meg és pedig : első uapon az I . és I I . , 
második uapon a 111. és I V . osz tá ly lya l . 28 -án es te fél 
6 ó r a k o r a 111. és I V . osztály fiu-növendekei t o rnagya -
kor la ta ika t végzik és 29-én de l e lőn 9 ó r ako r a há la - i s t en i -
t i sz te le te t t a r t j á k . 

— Terméskilátás. Az idő já rá s most j u n i u s k ö z e p é u 
fo l j ton esős , hűvös . Z á p o r u n k is volt e hó 16-án és 
á m b á r a sok c sapadék köve tkez tében a vetések r o h a m o -
san f e j l őd tek , mos t visszaesés is ész le lhető , a m e n n y i b e n 
a g a b o n a n e m ü e k , kü lönösen a buza nagyrészben m e g d ű l t . 
A k a p a s - u ö v e n y e k r o az eső á l t a l ában véve kedvező h a -
t á s t gyakoro l t , nem úgy azonban a szőlőre, mely m é g 
nem virágzot t el egészen . Gyümölcsö t il letőleg a t e r -
mésk i l á t á sok n a p r ó l - n a p r a osökkenek . Szél es v iha r 
egy re veri s u f é r eg is b a u t j a a fán még meglevő 
fe j le t len g y ü m ö l c s ö t . 

— Allatkiállitás. A vasvármegye i gazdaság i egye-
süle t f. e. s z e p t e m b e r hó 10-én Kőszegen á l l a tk iá l l i t a s t 
r endez . Az e k iá l l í t áson szereplő b i rá ló-bizot tság t ag j a i 
ezek lesznek : Che rue l Anta l e lnök, l i a l h a u s e r O t t ó , 
Cherné l G y ö r g y , C z e k e G u s z t á v , Divald Géza , E rnusz t 
Józse f , E r n u s z t Ke lemen , Go t lhá rd S á n d o r , l l o r v á t n 
La jos , M a r k o v i t s Józ se f , Pó t ze lbe rge r K á r o l y , Rösz l e r 
K a r o l y , R u p p r e c h t Tasz i ló , Somogyi Miklós , Szá jbe iy 
Gyu la , T i p k a F e r e n c z , Végh E n d r e és W e ö r e s I s t v á n . 
Az egészségügy i á l l apo t megv iz sgá l á sá r a C z i k e F e r e n c z 
oki . á l l a to rvos vau k i k ü l d v e . 

E k iá l l í t ás ra vona tkozó lag azt i r j a az Egyesületi 
Értesítő, hogy az eddig i h í rek szer in t az a r a d m e g y e i 
g a z d á k is a l i g h a el n e m lá toga tnak hozzánk , v a l a m i n t 
nem lehe te t l en , hogy m á s vá rmegyék gazdá ihoz is l ehe t 
s ze roncséuk . A z é r t s a j á t jól feltogott é rdeke ink szem-
pon t j ábó l s zükséges , hogy kisgazdáink eddigi é r d e k l ő -
d é s ü k é t fokozva , a k iá l l í táson tömegesen vegyenek rész t . 
S z á m o s es j ó k o r a d í j ke rü l k io -z tas ra , t e h á t a k iá l l í t ás -
ban való részvéte l anyag i haszonnal is j á r h a t ; e rkölcs i 
h a s z n a azonbau m i n d e n e s e t r e meglesz a b b a n az e se tben , 
ha a távol v idék rő l hozzánk erkező g a z d á k n a k m e g m u -
t a t j u k á l l a t t e n y é s z t é s ü n k e t . 

A k iá l l í tás t uii is figyelemmel fogjuk kisérni és 
a n n a k ide jén k imer í tően fog juk róla o lvasó inka t é r t e s í t en i . 

— Iskolai alapítvány. P i c k Gusz t áv és fiai, P i c k 
Alf réd és P i ck Rudol f becsi lakosok, Rohonc/ .on e l h u n y t 
d é d s z ü l ö i k . néhai P i c k Á r o n és Pick L e a h i rán t i kogye-
I el bői „ P i c k - c s a l á d a l ap í t ványa* czírnen 5 0 0 0 korona 
ö tököa a l a p í t v á n y t l é t e s í t e t t ek . Az a l a p í t v á n y k a m a t a i -
ból a rohonczi n é p i s k o l á k b a j á r ó há rom l e g s z o r g a l m a -
sabb , j ó e r k ö l c s ű és lehe tő leg á r v a t a n u l ó es ped ig : 
egy róm. k a t b . , egy evange l i kus és egy izrael i ta e g y e n l ő 
a r á n y b a n r é szesü l . A k a m a t o k '/» r é szben a k a t b . , '/» 
részben a proí . e* '/« részben az t/.r. lelkes/, n y u g t á j á r a 
adandók ki. Míg az a lap í tók e l n e k , ők , i l letőleg e lha-
lá lozásuk u tán I t tszármazóik lesznek az a d o m á n y o z ó k , 
— lm a c sa l ád k i h a l n a , e jog R o h o n c z képvise lő t e s tü -
le lé re száll á t . A j u t a l m a z a n d o k ki je lólesét az i l lető 
fe lekeze tek i skolaszékei végz ik , a j u t a l m a t az i l lető lel-
készek az évi z á r ó ü n n e p é l y a l k a l m á b ó l s zo lga i t a t j ák a t 
a j u t a l m a z o l t a k n a k . A f ő f e l ü g y e l e t az a lap í tváuy fe le t t 
a m. kir . va l l á s és k ö z o k t a U s ü g ) i minisz ter g y a k o r o l j a . 
Az első k a m a t o k az a lap í tók rende lkezése inek be t a r t a s s 
mel le t t az 1897/6- ik iskolaév z á r ó v i z s g á j á v á ! e s e d e k e s e k . 

— Hirdetmeny. A m. ki . f ó idu i ive l é sügy i minisz-
t é r i u m n a k 5 3 0 9 / 8 9 8 . számú k ö r r e n d e l e t e a l u p j á n k ö z i é -
t é t e t i k , hogy a mezei- , va l amin t a s ző lőmunkások a m 
kir . á l l a m v a s u t a k vonalain a I I I . kocsi osz ta lyban f e l á ru 
u tazás i k e d v e z m é n y b e n részesülnek azon e s e t b e n , ha 
l ega lább t izen u t a z n a k e g y ü t t és mezőgazdaság i minő-
s e g ü k e t m u n k á s igazolvány nyal i gazo l j ak . 

Kőszeg , 1898 . évi j un ius hó 13-án . 
Tipka Ferencz, 

p o l g á r m e s t e r . 

— Hirdetmény. Kőszeg szab . k i r . város pénz t á r i 
h iva ta la ál tal ezennel közh í r ré t é t e t ik , hogy az 1898. év ro 
készí tet t csőszbér kivetési l a j s t rom folyó évi j u n i u s hó 
19-től j un ius hó 26- ig bezárólag a lu l í ro t t h iva ta lban köz-
szemlére ki van t éve . 

Kőszeg, 1898. évi jun ius hó 17-én. 
Városi pénztári hivatal. 

— Ingatlanok forgalma. A mul t hét f o l y a m á n a 
köve tkező inga t lanok kerü l tek t e l e k k ö n y v i á t í r á s a lá : 
}zv. S t ix Már ia , szül . Schlögl és S t i x Mária , f e r j eze t t 

F r ied l , úgy S t ix I s tván u tán a 3 5 9 5 . hsz. 7 / 1 0 része 
Cudiö M á t y á s j a v á r a 15 f r t vé t e l á rbén . Néha i C z e k e 
József u tán a 9 0 1 . hsz., 537. sz. ház , a 902 . , 903 . , 
2 6 6 3 / a / l , 2 6 6 3 / a / 2 . , 2663/W2. , 2 8 6 3 . , 4 3 7 0 . , 4 3 7 1 . , 
2664- , 2 6 6 6 . , 8 9 8 , 2 6 6 1 - 2 6 6 2 / b , 4 2 3 5 . , 4223 . , 4231 . , 
4285 . , 4288 . , 4 3 0 2 . , ( 4 4 0 3 - 4 4 0 4 ), 4 4 1 6 . , 4421 . , ( 4 4 2 9 -
4430 . ) , 4 5 5 1 . , 93 . 9 4 b hsz.. 71. sz. Iiaz., ( 6 3 3 0 — 6 3 3 1 . ) , 
2 9 9 5 / a , 2 6 2 9 . , 6794 . , 6798. , 4 3 0 3 / a , 2 6 8 9 - 2 6 7 0 / a , 
2 6 7 1 — 2 6 7 2 / a , 1291 . hsz., 756. sz. baz, 5 2 6 . 5 2 6 / a hsz. , 
325 . sz. g v á r é p ú l e t , 527 . , ( 1842 —1843 . ) , 1839. , ( 1 8 4 0 -
1841.), ( 6 3 2 8 - 6 3 2 9 . ) , 6326 . , 2785 . , 3247 . , 2679 . , 7 8 0 4 -
2 7 0 5 / b , 2 8 9 6 — 2 8 9 8 / a , 2 6 6 7 - 2 6 6 8 / b , 92 . , 4236 . , 5 4 3 5 . , 
5436 . hsz. inga t lanokból e lha l t a t i l l e tő r é s z e k r e C z e k e 
Gusz t áv j a v á r a . 

— A magyarságért. A ha tá r szé l i nemzet iségi vi-
dék é r d e k é b e n m e l e g h a n g ú felhiváM k a p t u n k . V a s - és 
Z a l a v á r m e g y é k d é l n y u g iti há rom j á r á s b a n , a m u r a s z o m -
bati , szon t -go t thá rd i és a lsó- leudvai j á r á s b a n min t egy 
70 .000 főnyi vond l ak ik , mely a horvá t tó l t e l j e sen e l -
ü tő és l eg inkább a K r a j n á b a n , A l s ó - S t á j e r o r s z á g b a n és 

i K a r i n t h i á b a n honos sz lovénnel rokon , még edd ig fe j le t -
len nyelvű és a m a g y a r o s í t á s eszközeive l szemben g v e n g e 
e l louta l las t t anús í tó szláv f a j m i n d i n k á b b a m ű v e l ő d é s -
ben e rősen ha l adó délszláv ( sz lovén) m a g y a r e l l e n e s tö-
rekvések befo lyása a lá k e r ü l . E k ö r ü l m é n y b í r ta rá az 
o t tani é r t e lmisége t , hogy közmíve lődés i e g y e s ü l e t t é a la-
kulva , figyelmeztessen a vendev idék i m a g y a r s á g o t és 
magyaros í tó t ö r e k v é s e k e t t enyége tő , fokozódó veszede-
lemre, me lynek e lhá r í t á sa a m a g y a r s á g f e l ada t a . S z e r -
kesz tőségünkben egy a lá í rás i ív feksz ik , m e l y e t a V e n -
devidék i Magyar Közmívelődés i E g y e s ü l e t - b e belépni 
szándékozók a l á í r h a t j a . Az a l ap f tó tag vagy m i n d e n k o r r a 
60 koroná t , vagy 6 éven á t 10 — 10 ko roná t , r e n d e s 
t ag öt éven át 2 — 2 , pár to ló tag ped ig é v e n k i n t 1 ko-
r o n á t fizet. 

Különfélék. 
* Hírneves könyvek. Azok a k ö u y v e k , a m i k e t a 

szenvedő ember i ség azó ta hu l la to t t , hogy Á d á m o t é s 
Évá t a paradicsomból k i v e r t é k , ö s s z e g y ű j t v e egy ocze-
án t t ennének ki. Do csak kevés k ö n y n e k s ike rü l t m a g á t 
a tö r téne lem lapjain megö rök í t en i e . E r z s é b e t angol k i -
r á lyné e g y á t a l á n nem volt é r z é k e u y t e r m é s z e t ű ; egy 
ízben mégis megenged t e m a g á n a k a könyczés f é n y ű z é -
sé t . Azt beszélik, hogy mikor Essex gróf ha l á l á t h í rü l 
hozták neki , a fö ldre d o b t a magá t és ó r á k i g zokogo t t . 
Ezzel e l l en té tben IV . György angol k i r á lynak az volt 
H szokása , hogy a l egcseké lyebb indokból k é n y e i t h u l -
la t ta , azé r t a nép e léggé t i sz te le t lenül . p a t a k n a k * n e -
vezte el. Azt m o n d j á k , I . Napoleon is s ír t , a m i k o r E l -
bába való e lu tazása előtt c sapa ta i tó l e lbúcsúzo t t . 1 8 1 5 . 
j u n i u s 18-án l l u m e dr . W e l l i n g t o n herczeg s z o b á j á b a 
lépet t , hogy az e lese t lek és sebesü l t ek számáró l j e l e n -
tést tegyen. Hosszú lista volt ez és mikor a d o k t o r m á r 
egy óra hosszáig o lvas ta , vé le t lenül f e lp i l l an to t t . M e g -
d ö b b e n v e lá t ta , hogy W e l l i n g t o n c sendesen s i r és k ö n y e k 
csorognak le az a rczán . T ö b b nagy á l l amfé i f i s i r t n y i l -
vánosan . így P e r i k i e s miko r Aspas i á t védte , k é n y e k b e n 
tört ki, a inm nagyon csodá lkozo t t mindenk i , m e r t is-
mer ték n y u g a l m á t és ö n m é r s é k l e t é t . R iche l ieu k ö n y e i 
is h í resek , amelyeke t az az agg ka rd iná l i s a k k o r s i r t , 
amiko r azt t apasz t a l t a , hogy k a r d j á t nem b í r j a m a r 
fe lemeln i . A svéd h a d s e r e g egy fiatal ő r m e s t e r i n e k öz-
v e g y e á l ta l a f é r j e ho l t t e s te fe le t t hu l l a to t t könnye i is 
t ö r t éne lmi neveze te s scgüek . E nő e m e k ő n y e k n e k kö-
szönhe t t e , hogy Oroszország u r a l k o d ó n ő j é v é let t . Nagy 
P é t e r m e g l á t t a a könyező asszonyt , be lesze re te t t és nőül 
vet te . Mint czá rnő Ka t a l i n neve t visel t . 

* Uj állami szölötelepek. Z a l á b a n a fö ldmíve lés i 
min i sz t e r Z a l a v a r m e g t e t e rü l e t én az a m e r i k a i szőlővesssző 
és szőlőol iványok t e r m e l é s e ozé l jából a m á r lé tező ta-
polczai szőlőtelepen kívül m é g Bala ton F ü r e d e n , Z a l a -
E^ersr .egen és C s á k t o r n y á n is á l lami s ző lö t e l epeke t fog 
f e l á l l í t an i . 

Selyem-damaszt 75 m 
14 f r t 6 5 Krig m é t e r e n k é n t , — v a l a m i n t f eke te , f e h é r é t 
szines Henneberff-selyem 4 5 k r tó l 14 f r t 6 5 kr ig 
m é t e r e n k é n t — a l egd iva tosabb sz íves, szin és m i n t á z a t -
ban. Privát-fogyasztóknak postabér és vámmentesen, 
valamint házhoz szállítva. - mintákat pedig posta-
fordultával k ü l d e n e k , 

Henneberg 6 - s e l y e m g y á r a i (n, i i k.nÍT.oillité3 Z ü r i c h b e n . 
Magyar l e v e l e z é s . S v á j c s b s k é t s z e r e s l evé lbé l jrag ragasz tandó . 

A v e t é s f o r g ó - , a l ege lő - ó t u g a r j e l e n t ő s é g e . 
Végs. 

A répa u t án á r p a k ö v e t k e z e l t . Az á r p a t e r m é s is 
forgóról forgóra a p a d t , bá r nem oly m é r t é k b e n m i n t 
vá rn i lehotet t volna, minek az volt i z oka , hogy a si-
lány r é p a t e r m é s u t án az á r p a p ihen t és jól m ű v e l t f ö l d b e 
ke rü l t . 

A harmadik növény a lóhere , a t r á g y á z á s h a t á s a 
it t is szembeszökő volt, kü lönösen o t t , hol s zupe r fosz -
fátot és ká l i t a l k a l m a z t a k , m e r t mig a t r á g y á z a t l a n o n 
egy he re t e rü l e t en csak 3 0 0 0 f o n t lóhe re t e r m e t t , • 
s zuper fosz fá t t a l és kál ival t r á g y á z o t t a k o n 6 0 0 0 f o n t , o t t 
pedig , h<d n i t rogén t r á g y á i is a l k a l m a z t a k 6 8 0 0 fon t . 

L e g f e l t ű n ő b b e n m u t a t j a azonbau a ve tés fo rgó k e d -
vező h a t á s á t a buza A buza t iszta uga r u t á n 3 3 3 / 8 
buchel t , a lóhere u t á n a z o n b a n 27 1/2 buchnl t t e r m e t t ; 
ezen e lőbbi t e rmés oly t e r ü l e t e n n y e r e t e t t l óhe re u t á n , 
mely 39 év>i nem k a p o t t t r á g y á t s ez ar. u g a r n a k u j a b -
ban t u g a d á s b a volt kedvező h a t á s á t fö l tűnően b i z o n y í t j a . 

A szuper fosz fá t t a l t r á g y á z o t t fo rgóban a b ú z a t e r -
més 4 2 1/2 bushel t , o t t hol s zupe r fosz fá ton k ívül n i -
t rogén t r á g y a is ha szná l t a to t t , 47 l / 2«e t t e t t ki.] 

F i g y e l e m b e véve t e h á t az e l m o n d o t t a k a t , azon ha-
t á r o z o t t köve tkez te tés vonha tó le, hogy a czélszerű ve-
tésforgónak az u g a r n a k és legelőnek igen nagy és ked-
vező befo lyasa van a t a l a j g a z d a g í t á s á r a és így a t e r -
mések fokozásá ra is, t o v á b b á hogy m i n d o n ü t t o t t , hol a 
t e r m é s mennyiségé t fokozni a k a r j u k , vagy egy és u g y a n -
azon n ö v é n y t g y a k r a b b a n a k a r u n k vetni , n e m c s a k igen 
dúsan kell az i l lető t a l a j t t r á g y á z n u k , d e i n f t ' r á g y á k se-
gélyévol azon táp lá ló a n y a g o t kell nagyobb m e n n y i s é g -
ben a t a l a j b a j u t t a t n u n k , mely t á p l á l ó a n y a g r a az i l l e tő 
g y a k r a b b a n t e rmesz t e t t n ö v é n y n e k l e g n a g y o b b s z ü k -
sége v a n . 

Közgazdaság. 



A chilisalétrom értékéről és használatáról. Magyar királyi államvasutak. 

Szombathely 
V#p . . . 
Sárvár . . 
Kis-Czell . 
GyGr . . . 
Upentre érk. 

Uudspetit 
Gv8r . . 
Kis-Czell 
O.-Aaatonyfa 
Sárvár . . 
Vép . . 
Szombati), é. 

Szombathely 
Annád 
It^cabo érk. 

HÚC» . 
Acsád . . 
SzombHth. é. 

fi.-Kanizsa . . 
Oyőrvár 
Molnári . 
Dömölüri . . 
Szombathelyre ér. 

A ch i l i sa lé t ro in azon s a l é t r o m s a v b a HÚ, mely U gaz-
d á t l e g j o b b a n é r d e k l i , nevé t o n n a n v e t t e , mive l a t e r -
m é s z e t b e n készen k é p z ő d v e ór iás i m e n n y i s é g e k b e n ho-
m o k k a l k e v e r e d v e fo rdu l elő D é l - A m e r i k a n y u g a t i p a r t -
v i d é k e i n , t o v á b b á Chi le én P e r u a i k s á ^ x i n . M e g t i s z t í t á s 
czé l j ábó l az ezen v e * ) ü l e t t e l e l e g y e d e t t fö lde t \ i zze l 
k i l ú g o z z á k , a vizes oldatot l e p á r o l j á k s ily nmdon á l l í t -
j á k e lő a k e r e s k e d e l e m b e n is e lő fo rdu ló nyers chi l i sn lé t -
r o m o t . A n y e r s ch i l i sa lé t ro in s á l é t ro tn savas n á t r o n ta r -
t a l m a 9 0 — 9 9 közöt t vá l t akoz ik s m i u t á n a t i sz ta sa lé t -
r o m s a v a s n á t r i u m 3 6 — 4 7 rész n á t r i u m o t és 6 6 — 5 3 rész 
s a l é t r o m s a v a t t a r t a l m a z , ebből nz k ö v e t k e z i k , mi sze r in t 
a ch i l i s a l é t rom 1 5 — 1 6 % n i t rogén t t a r t a l m a z . Miu tán 
igen k ö n n y e n o ldha tó , min t m ű t r á g y a igen g y o r s h a t á s ú , 
d e e g y ú t t a l e g y o l d a l ú , m i u t á n k izá ró lagos n i t rogén ta r -
t a l m á n á l f o g v a a t e n y é s z e t e t fokozza és H l k a i m a t l a n i d ő -
j á r á s n á l , v a l a m i n t he ly te l en a l k a l m a z á s n á l az i l lető te-
nyészet s z á m á r a l e g n a g y o b b rész t veszendőbe m e h e t . A 
n i t rogén ezen v e g y ü l e t b e n oly a l a k b a n fog l a l t a t i k , melyet 
a t a l a j nem k é p e s absorbeá ln i és m e g k ö t n i , t ehá t nem 
lehet m e g a k a d á l y o z n i az t , hogy ezen sónak egy r é sze 
k i l u g t á s , más rész t pedig az a l t a l a j b a s z i v á r o g v á n , ve-
s z e n d ő b e no m e n j e n . K izá ró l ag ezé r t nem a l k a l m a s a 
ch i l i s a l é t rom a t e l j e s t r á g y a g y a n á n t való a l k a l m a z á s r a 
s h a t á s a a l e g t ö b b k ö r ü l m é n y közö t t b i zony t a l anak te-
k i n t h e t ő , m e l y h e z még azon k ö r ü l m é n y is j á r u l , mi-
sze r in t ez a só csuk n i t rogén i n g v a s n a t r i u m l a r t n l m a 
a t r á g y á z á s r a nézve k e v é s j e l e n t ő s é g g e l h i r . 

Igen j ó h a t á s ú n a k b izonyul t a zonban a eh i l i sa lé t -
r o m , ha az t m á s t r á g y a f é l é k mel le t t h a s z n á l j u k , így p l . 
t e l ü l t r á g y á z á s g y a n á n t , k ü l ö n b e n jól m e g t r á g y á z ó : ! , de 
k e v é s b é k i fe j le t t g a b o n a v e t é s e k r e , ( " k é p e n őszi v é l e m é -
n y e k r e t a v a s / s z á l . F ü v e k k e l benőt t t e r ü l e t e k e n a eh i l i -
s a l é t r o m t a v u s z i z a l az elun é lem. t e i m - / i d ő a l a t t fe l -
t ű n ő b u j a u ö v e k e d e s t idez elő. E z e n k í v ü l r épa es bu r -
g o n y a a lá h a s z n á l v a , s z á r a z e s z t e n d ő k b e n , k ü l ö n ö s e n 
agyagos h o m o k t a l a j o n igen jó e r e d m é n y e k e t ié tes i t , n 
m e n n y i b e n a t e r m é s 55— 7 5 % al lehet nagyobb . V é g z e t t 
k í sé r le tek és m e g f i g y e l é s e k b ő l k i t ű n t , hogy k ö n n y ű ta 
l a jokon m é g jobb e r e d m é n y e k e t le tes i l , m i n t nehéz t a -
l a jokon , ú g y s z i n t é n k i t ű n ő h a t á s ú i n k á b b s z á r a z a b b t a -
l a jokon , v a l ó s z í n ű e n azé r t , mivel i l y e n e k e n k e v é » b b é 
gyor san oldódik fel . Az i lyen t a l a j o k o n j ó h a t á s a r e n d - 1'átót 
s ze r in t m á r 6 - 8 n a p a la t t m u t a t k o z i k és k e d v e z ő 
k ö r ü l m é n y e k közöl t o l y a n . hogy a z a r a t á s n á l m a j d n e m 
1 0 0 % sza lma és 8 0 — 4 u % s z e m t e r m é s - t ö b b l e t é p p e n 
n e m tar tozik a r i t k a s á g o k közé . l!y e r e d m é n y e k a chi l i -
s a l é t rommal azonban csak a k k o r é r h e t ő k e l , ha f e j i r á -
t r á g y á u l a l k a l m a z z u k tavuszsz.al az e l s ő é l e n k t e n y e s z e l i 
i d ő b e n , később k i szó rva c s e k é l y e b b h a t á s ú . 

L e g j o b b a ch i l i sa lé t romot l assú h a t á s ú t r á g y a l é l é k -
kel e g y ü t t ha szná ln i , pl . i s t á l l ó t r á g y á v a l , csont l i sz t és 
p h o s p h á t l iszt te l , vagy s / u p e r f o s z f á t o k k a l k e v e r v e fe lü l -
t r á g y á z á s u l . K e d v e z ő u t ó h i t á s t ez ide ig még egy e se tben 
sem figyeltek meg s i lyen a l ig is v á r h a t ó , e l l e n b e n a 
c h i l i s a l é t r o m m a l m e g t r á g y á z o t t t e r ü l e t e k e n a m e g nem 
t r á g y á z o t t u t ó t e r m é s e k n e l j e l e n t é k e n y v i s s z a h a t á s volt 
é sz l e lhe tő . E z e n j e l e n s é g azon t é n y b ő l m a g y a r á z h a t ó 
meg, m i s z e r i n t a chil is i l é t rom h a t á s a f o l y t á n beá l ló bu-
j á b b f e j lődés a t a l a j összes o l d h a t o á l l a p o t b a n volt t á p -
a n y a g a i t a k o r á b b i t e r m é s b e j u t t a t t a , ú g y , hogy e n n e k 
k ö v e t k e z t é b e n a t a l a j m in t egy e l s z e g é n y e d e t t . Ez. okbó l 
t e l j es j ogga l n e v e z h e t ő a ch i l i s a l é t rom izgató s z e r n e k , 
m e r t n i t rogén t a r t a l m a á l la l a t a l a j b a n n y u g v ó á s v á n y i 
a n y a g o k s z o r o s a b b a n o l d ó d n a k fel s e n n e k k ö v e t k e z -
t ében m ű k ö d é s r e is s e r k e n t e t n e k , e l h a s z n á l t a t u a k , de 
n e m p ó t o l t a t n a k . Ez u t ó b b i n a k a z o n b a n meg kell tö r -
t é n n i , ha nem a k a r j u k t a l a j u n k e l s z e g é n y e d é s é t s é p p 
ez okból czé l sze rü a ch i l i s a l é t romot oly t r á g y a f e l e k k e l 
k a p c s o l a t b a n h a s z n á l n i , me lyek a t a l a jbó l e lvont á svá-
nyos a l k o t ó r é szeke t i smé t p ó t o l j a k . 

Igen k e d v e z ő h a t á s ú n a k b izonyul t a c l i i ü sa l é t romo! 
f o k o z a t o s a n , k ö r ü l b e l ü l 14 nap i idő' . ,önökben h a s z n á l n i , 
e k ö r ü l m é n y a só k ö n n y ű o l d h a t ó s á g á b a n leli m a g v a - ' 
r á z a t á t . H e k t á r u n k é n ! 1 — 3 0 0 kgot s z á m í t h a t u n k . Miu tán 
a ch i l i s a l é t rom p h o s p h o r s a v a t n e m t a r t a l m a z , czé l sze rü 
foszforsavHs m ű t r á g y á k k á ! k a p c s o l a t b a n h a s z n á l n i , l i o g y 
j o b b a n legyen o l d h a t ó , czé l szerü k i szó rás elölt 3 — 4 - s z e t 
a n n y i fö ldde l ö s s z e k e v e r n i . 

A o h i ü s a l é t r o m k i s z ó r á s á r a l e g a l k a l m a s a b b idő 
áp r i l i s hó vége , i l le tve m á j u s e l e j e . 

Budapestre. 

éjei 2.50 reggel 9.05 
3.0Ö . 
3.86, . 9.30 

reggel 4.46 „ 9.53 
d. e. 10.47 . 11.28 
d. u. 1.25 d. u. 2.05 [ 

Budapestről. 

d. u. 12.39 
. 12.52 

1.16 
2.21 
4 .6a 

este 9.20 | 

este I L -
II.14 
11.41 
12.24 
3.— 
7.35 

regg. 8.50 d. u. 1.45 d. u. 2.2(1 ente 9JM 
i. e. U.3H m 4.41 6 80 n 2.:ÍIÍ 

1.52 onte li.06 8.49 » 4.32 

" 2.25 
* 

r.,29 
« 
* 9.34 

n 
5.06 

2.61 w — . — VI 10.07 5.32 
3.04 « 6.5 ti n 10.23 » 6.46 

Oéli vasút menetrendje. 
N r . o m h n f l i e l . v r ü l Kér i* f e l é i n d u l : 

reg. 6.52 'd, e. 9.01 d. u. 4.39 
. K.07 
. 9.40 d. u. 

9.1 Sí 
1.35 

4.55 
9.— 

. . . reg. 4.00 
. . . „ 4,18 
. . . . S.53 

Becs felöl Szombathelyre indul. 
regg. 7.80,délb. 1.40 d. u. 5.25, est. 7.40 

„ 10.41 „ 4.65 „ 9.18 Cj. 12.20 
, 10.551 » 5.07, . 9.33 „ 12.37 

Szombathelyről Nairy-Kanizsa felé indul : 
Szombathely . . . d. e. 11.07 este 5.18 /•jjel 12,51 
Dömötöri . . . . . 1123 r> • „ 110 
Molnári . 11.32 . 5.36 1.21 

N.-K uiiizxérn érk. 
. 1 2 . - 1.53 

N.-K uiiizxérn érk. 134 7.05 r 3.42 

A Or. EGGER fele 

Injectio Haiiiainclis Virginica 
n l e g h a t á s o s a b b kf l l szer ( b e f e c s k e n d e z é s ) t é i t í ak ée 
n ő k n é l , u j és idül t f o l y á s o k , va l amin t c s ő b á u t a l i n a k 
o r v o s l á s á r a . A H a m a i n e l i s V i r g i n i c a i r o p i c u s nö-
vény r e n d k í v ü l i h a l a s a a n y á k h á r t y á r a o r v o s i l a g 
mái r egen el van i s m e i v e , ugy hogy ezen k ü l ö n -
ben is s z e r e n c s é s ö s s z e t é t e l ű I n j e c t i o e n n e k köszön-
heti gyógy e r e j é t . 2 — 3 ü v e g h a s z n a l a t a a l e g m a k a -
c s a b b ba j t t e t e m e s e n j a v í t j a , i l l e tve m e g g y ó g y f t j * . 

Egy ü v e g á r a 70 kr . , a p é n z e l ő l e g e s b e k ü l -
d é s e m e l l e t t poa i án b é r m e n t v e : 1 ü v e g 1 frt 5 kr . , 
2 üv . 1 f r t 76 kr . . 3 üv . 2 f r t t 4 5 kr . F ő r a k t á r : 
G y ó g y s z e r t á r a . N á d o i - ' - l i o z , B u d a p e s t , V I . , V á c z i -
kö ru t 17 

K a p h a t ó e r e d e t i á r o n K < » * 2 M k g c k i i : 

F l o d e r e r J e n ö 1 

g y ó g y s z e r é s z u r n á i 

(Csácsino'.its-fele gyógyszertár.) 

Kanizsa felöl Szombathelyre Indul : 
éjjel 12.45 reggel 6.05 d. u. 

2.39 
3.14 
8.27 
3.47 8.45 

2.05 
3.38 
4.06 
4.15 
4.31 

Szombathelyről Oráoz felé indul : 

Szombathely •••'Pg 6.04 d. u. 3.16 éjjel 7.03 
Kis-Unyom C.17 • 3 • . —— 
Kgyháznn-HAdorz . . . n 6.31 H 3 42 „ —.— 
Körmend « 6.45 »i 3.56 7.30 
C«ákánv • n 7.— tt 4.09 — . — 

Hátút f* 7.09 rí 4. i s , 7.45 
Szt-Gotthárd . . . . m 7.28 H 4.36 7.59 
OysnafalvH n 7.4S ii 4.68 8.10 
Oráozbn érkezik . . . . d. e. 10.25 ewle 7 . 3 5 9 . 4 9 

flrárz felöl Szomballieh re érkezik r 

Riclifcr-íüie Korgony-Pain-Expcller 
Liniment. Capsici comp. 

I zen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbálásáuak. 
mert már több mint 27 év óta meghízható, fájdalomcsilla-
pító bcdörzsQléaként alkalmaztatik köazványnél, csuznál. tag 
sza;;gatasnál es meghüleseknél os az orrosok által bedórzsöle-
sekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi Horgony-
I'ain-Expeller, gyakorta Ilorgony-liniment elnevezes alatt 
nem titkos szer, liaiietu Igazi népszerű háziszer, melynek egy 
hár.tsrtásban sem kslltne hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvogenkénti árban majdnem minden gyógyszertárban kész-
letben van; f ó r a k t á r : "njeM József grógy-
szeréeznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával 
igeu óvatosak legyünk, mert tAhb kiaebbértékfi 
utánzat van forgalomban. KI nem akar megkáro-
sodni, az minden aryaa fvsget „Horgony" réd-
logy és Kichter crégjagytéa nélkül mint aem va-
lódit utasítsa viasza. 

RICHTER F. AD tt tárta. t» te tlr. itfart izilUlék. IODBLSTABT. 

Orácz reggel 6.10 regg. 8.10 e*te 6.10 
(i vanafalva 7.48 . 10.54 8.59 
Szl-Ootthárd 8.— . 11.09 . 9.16 
Rátút 8.12 . 11.26 H.33 
Citákánv * — . — . 11.36 9.43 
Körmend 8.29 . 1 1.50 . #.57 
Kgyházax-Hádorz . . . M — . — . 12.04 . 10.12 
Ki»-Unyom — . — . 12.18 . 10.26 
Szomlmtbelyre érkezik » S . 5 8 . 1 2 . 3 1 . 10.40 

Elárusító Kőszegen: Flodorcr Jenő 
K j « j j ; y H / . e r ö H z [Cíaciaonts-Íelí gjígyuerlir) . 

Ki a szabidban álló faeszközeit egyszerű és biztos 
módra evekig rothadas es tapló ellen inegakm-ju 
őr i zn i , h a s z n á l j a a több min t 2 0 év ó ta j ó n a k 

t apasz t a l t 

c s i r b o l i i i e i i i u a t 
A V E N A R 1 U S s / a b a d a l o m 

és óvakodjék az ertektelen utánzás megvételétől 
P r o s p e k t u s s tb . ingyen és b é r m e n t v e . 

Carbolineumgyár R. AVENARIUS 
Wien, III. Hanptstiasse 84. 

1015/98. 
111. 

Huza 
Kozs 
Árpa 
Kukoricza 
Z a b 

G a 
100 ki lo . 

b n a á r a k. 
. 12 f r t . — kr tó l — f r t . — k r - i g . 
. 9 „ 4 0 „ - - . 

B 
8 
6 

30 
20 

Vasuti menetrend. 
Á l 1 o ni á s o k. II. I I I . oszt. kori>ikk*l 

K ö z é p c u r ó p a i idő. reggel • 4 . «. d. u. este + 

K ő s z e g ind . 4 » 8°* 1 1 " 4»« 8*° 

L u k á c s h á z a (tn. h.) 50a 8«» 12WI ^40 854 

N é m e t - O o n c s { « . h . ) 5 " 8M 12*> 4»7 910 

8 z o m l » a t h e l y é r k . r>»» 850 
1 2 4 6 '* gts 

S z o m h a t l i e l y i n d . 6 4 i l l 0 0 3 1 4 7°» 9 " 
N é m e t - O e n c s ( m . h.) 11«» 3*' 7.1 1 0 ' ® 
L u k á c s h á z a (ni . b . ) 11" ' 8 " 7»s 1 0 " 

K ő s z e g é r k . 1 7 M 1 1 " 4 " 7 . i 10*® 

*) Csak k e d d e n és p é n t e k e n kő v. lek ed ik. 
t C s a k n y á r o n vasá r - és ü n n e p n a p o k o n k ö z l e k e d i k . 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A k"szeg i kir . j á r á s b í r ó s á g m i n t t e l e k k ö n y v i ha -

tóság k ö z h í r r é teszi , hogy a k ő s z e g i t a k a r é k p é n z t á r 
v é g r e h a j t a t ó n a k , ÖZV. I t l i p a i l o v i t s P á l l l t í u*yi« mint 
k i s k o r ú g y e r m e k e i t ö r ? , es t e r m . g y á m j a b á n d o l y i la l .ó-
v é g r e h a j t á s t s zenvedők el leni 4 0 0 f r t t ö k e k ö v e t e l é s és 
j á r u l é k a i i r án t i vég reha j t á s i ü g y é b e n a kőszeg i k i r . j á r á s -
b í ró ság t e r ü l e t é n lévő B mdo ly ban f e k v ő , a b á n d o l y i 2 9 
sz. t j k v b e n A l. 3 —4. 7 — 9 sorsz . 2 1 . • z á r n a ház es 
A + 2 7 8 . 2 8 0 . hrsz. i n g a t l a n o k r a az. á r v e r é s t 5 7 5 i r t 
5 0 k r b a n ezenne l megá l l ap í to t t k ik i á l t á s i á r b a n e l r en -
de l t e és hogy a f e n n e b b m e g j e l ö l t i n g a t l a n 

az 1898. évi jul ius hó 12-ik napján 
délelőtt ÍO órakor Bándolyban 

m e g t a r t a n d ó ny i lvános á r v e r é s e n a megá l l ap í to t t k ik iá l -
tás i á r o n alól is e l a d a t n i fog. 

A z á r v e r e z n i s zándékozók t a r t o z n a k az inga t lanok 
b e c s á r á n a k 1 0 % - á t vagyis 16 fo r in to t 3 4 f r t 4 5 kr i , 3 | 
f r t 2 0 k r t és 2 f r l o t k é s z p é n z b e n , vagy az 18N1 : L X . 
t . -cz. 4 2 . § - á b a n je lze t t á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t 
es nz 1 8 8 1 . évi n o v e m b e r hó 1-én 3 3 3 3 . sz. a. kelt igazság-
ügy min i sz te r i rendele t 8. f - á b a u , k i je lö l t óvadék képes I 
é r t é k p a p i i b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t enn i , a v a g y a z | 
1881 : L X . t . -cz. 170. § -a é r t e l m é b e n u bá i i a t pénznek 
n b i r ó s á g n á l e lő leges e lhe lyezésé rő l k iá l l í tó t 1 s z a b á l y s z e r ű 
e l i s m e r v é n y t á t s z o l g á l t a t n i . 

Ke l t Kőszegen 1*98. évi áp r i l i s hó 8 . n a p j á n . 
A kthzeyi kir. jiinhUirikiíg mint telekkönyvi hatóiig. 

I > r . I > c i i f * c l i , 
k i r . a lb i ró . 

0!> 

C h r á s ! 
J L D ü r k o p p - f c l c 

világhírű Diana-kerékpárak 
ki/.iiróIngOH elárusító joga 

lm Fcrsnczet Szombathelyss, 
U illetőleg nnn ik ügynökét 
Q K o « 4 k n « t i i i < ; l N á n d o r t illeti Kőazegen. 
f®) Más c/.égtől a jánlot t Diirkopp-kerékpárak 
• többnyire regi modellek vagy már hasznait, 
Q j a v i t O t t j á ró művek. 

A n. é. közönséget tehát figyelmeztetjük, 
liogy ügynökeink csakis azon Dürkopp k e r e k -
p á r é r t vállalnak garantiát , melyek a véd jegyen 
kivül a g y á r i s z á m o t is viselik a kormány- Q 
rúdon. Kerékpárok kimetszett számmal a 
garanliától ki vannak /.árva, mert a szám 

. k i metszés által a cső annyira gyengítve lesz, ^ 
O h o g y egy ily kerékpár használata v e s z é l y - y 

lye! jár. f j j 

Bielefoldi Gtfp-Gyár $ 
Dürkopp és Társa .Q 

0° 

Posztószétküldés csak privátoknak. 
^ frt 8-10 jA 

n l l ö n y á r a c s a k 

valódi 
gyap-
júból. 

n . „ . , „ < / k , . 1 frt 4-80 jó 
E j f y vég 3 1 0 m é t e r f r t 7 6 0

 J
f i n o m i 

h o s s z ú , t e l j e s u r i - f r t 8 7 0 flnom 

frt 10-.V) legfinomabb I 
fr t 12 40 angliai 
fr t 18-U5 ksmmgárn ) 

Egy veg egy fekete szalonöltönyhöz 10 f r t . 
Felölts-szövetek 3 f i t 25 krtól múternnként fölfelé; Lodrn 
bájos színekben 1 vég « frt , 1 vég 9 frt 95 k r . ; prruvlen és 
doaking, állami-, vasuti tisztviaelSknek- át Richter-Talar azö-
vetek; lagflnomabb kammgárn é* cheviotokat, úgymint egyen-
ruha szövetek a penziigyörséj é* csendörseg részére stb stb. 

küld gyAri áron a ponto* és Kulidnak isra»rt 
Kiesel-Amhof Brünnben. 

Minták ingyen éa bermentve. - Mintahii szállítás. 
Figyelemreméltói A n. é. közönség különösen arra figyel* 

meztetik, hogy szövetek közvetlen helyről való besierzés esetén 
sokkal Olcsóbban állíuimk. mint H köivotitö kerenkedelem 
utján. A Kb-ael-Amhof bránni c*ég össaes posztókat valódi 
gyári áron kübli szét és nem számítja hozzá a magánverőt 
annyim megkárosító úgynevezett szaboengedményt 

N y o m a t o t t F e i g l l i y u l a k o n y v u y o u u l H j a h a i i K o . s / e g e n . 

H i r d e t é s e k . 
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